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MARITIME LED-FIGUR
Bedienungs- und Sicherheitshin-
weise

1. Einleitung
Herzlichen Glückwunsch!
Sie haben sich mit dem Kauf für ein hoch-
wertiges Produkt entschieden. Die Be-
dienungs- und Sicherheitshinweise sind 
Bestandteil dieses Produkts. Sie enthalten 
wichtige Hinweise für Sicherheit, Gebrauch 
und Entsorgung. Machen Sie sich vor der 
Benutzung des Produkts mit allen Bedie-
nungs- und Sicherheitshinweisen vertraut. 
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrie-
ben und für die angegebenen Einsatzberei-
che. Bewahren Sie die Anleitung für späte-
res Nachschlagen auf. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts 
an Dritte mit aus.

Im Folgenden werden die 
Maritime LED-Figuren Produkt genannt.

Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter 
werden in diesen Bedienungs- und Sicher-
heitshinweisen, auf dem Produkt oder auf 
der Verpackung verwendet.

1 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem hohen Risikograd, 
die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod 
oder eine schwere Verletzung zur Folge ha-
ben kann.

2 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem niedrigen Risiko-
grad, die, wenn sie nicht vermieden wird, 
eine geringfügige oder mäßige Verletzung 
zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden oder bietet Ihnen nützliche 
Zusatzinformationen zur Verwendung.

1 Dieses Symbol weist auf die Anzahl 
der LEDs hin.

inkl. Batterien

(3x 1,5 V  / 
LR44)

Dieses Symbol weist darauf hin, 
dass Batterien im Lieferumfang ent-
halten sind.

Dieses Symbol weist auf die Farbig-
keit des Lichtes hin.

Dieses Symbol bezeichnet 
Gleichspannung/-strom.

Dieses Symbol bezeichnet die 
Schutzart IP20. (Kein Schutz gegen 

Wasser, aber gegen feste Objekte von 
mehr als 12,5 mm Durchmesser. Das Pro-
dukt darf nur in trockener Umgebung ver-
wendet werden.)

Dieses Symbol bezeichnet die 
Schutzklasse III.
SELV: Schutzkleinspannung

Diese Symbole informie-
ren Sie über die Entsor-
gung von Verpackung 
und Produkt.

Konformitätserklärung (siehe Ka-
pitel „9. Konformitätserklärung“): 
Mit diesem Symbol gekennzeich-

nete Produkte erfüllen alle anzuwendenden 
Gemeinschaftsvorschriften des europäi-
schen Wirtschaftsraums.

2. Sicherheit
Bestimmungsgemäßer Ge-
brauch

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

Das Produkt darf nicht in der 
Nähe von Flüssigkeiten oder 
in feuchten Räumen einge-

setzt werden. Es besteht Verlet-
zungsgefahr durch Stromschlag!
Das Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz bestimmt. Andere Verwendung 
oder Veränderung am Produkt gelten als 
nicht bestimmungsgemäß und können zu 
Risiken wie Verletzungen und Beschädi-
gungen führen. Für Schäden, die aus der 
nicht bestimmungsgemäßen Verwendung 
resultieren, übernimmt der Inverkehrbringer 
keine Haftung. 

Das Produkt ist ausschließ-
lich für den Gebrauch im 
Innenbereich geeignet.

Das Produkt dient ausschließlich zu 
Dekorationszwecken, es eignet sich 
nicht für die Raumbeleuchtung im 

Haushalt.
Das Produkt ist ein Dekorationsartikel und 
kein Spielzeug.

3. Lieferumfang (Abb. A)
1x	 Maritime LED-Figur 1
3x	 Batterie 2 , bereits eingelegt
1x	 Bedienungs- und Sicherheitshinweise 

(ohne Abb.)

4. Technische Daten
Typ: Maritime LED-Figur
IAN: 453762_2307
Tradix Art.-Nr.: 453762-23-A, -B, -C, -D
Betriebsspannung: 4,5 V
Gesamtleistung: 0,3 W
Batterien: 3x 1,5 V  / Typ LR44 
(AG13)
Chemisches System: Alkali-Mangan
Batterie-Mindeshaltbarkeitsdatum (MHD): 
3 Jahre ab Kaufdatum
Leuchtmittel: 1x LED 
(warmweiß, nicht austauschbar)
Schutzklasse: III/
Schutzart: IP20
Produktionsdatum: 10/2023 
Garantie: 3 Jahre

5. Sicherheitshinweise

1 WARNUNG!
Verletzungs- und Erstickungs-
gefahr!

Wenn Kinder mit dem 
Produkt oder der Verpa-
ckung spielen, können sie 

sich daran verletzen oder ersti-
cken!
- Lassen Sie Kinder nicht mit dem Produkt

oder der Verpackung spielen.
- Beaufsichtigen Sie Kinder in der Nähe

des Produkts.
- Bewahren Sie das Produkt und die Ver-

packung außerhalb der Reichweite von
Kindern auf.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

14

Nicht für Kinder unter 14 
Jahren geeignet! Es besteht 
Verletzungsgefahr!
- Kinder ab 14 Jahren und darü-
ber sowie Personen mit verringer-
ten physischen, sensorischen oder

mentalen Fähigkeiten oder Mangel an 
Erfahrung und Wissen müssen bei der 
Benutzung des Produkts beaufsichtigt 
und/oder bezüglich des sicheren Ge-
brauchs des Produkts unterwiesen wer-
den und die daraus resultierenden Ge-
fahren verstehen.

- Kinder dürfen nicht mit dem Produkt
spielen.

- Wartung und/oder Reinigung des Pro-
dukts dürfen nicht von Kindern durchge-
führt werden.

Nationale Bestimmungen beachten! 
- Beachten Sie geltende nationale Vor-

schriften und Bestimmungen bei der Nut-
zung und Entsorgung des Produkts.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

Nicht in Ex-Umgebung 
verwenden! Es besteht 
Verletzungsgefahr! 

- Das Produkt darf nicht in explosionsge-
fährdeter (Ex-)Umgebung benutzt wer-
den. Für eine Umgebung, in der sich
brennbare Flüssigkeiten, Gase oder
Stäube befinden, ist das Produkt nicht
zugelassen.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!
Ein defektes Produkt darf nicht 
benutzt werden! Es besteht Verlet-
zungsgefahr! 
- Benutzen Sie das Produkt nicht bei Funk-

tionsstörungen, Beschädigungen oder
Defekten.

- Durch unsachgemäße Reparaturen kön-
nen erhebliche Gefahren für den Benut-
zer entstehen.

- Wenn Sie einen Defekt am Produkt fest-
stellen, entfernen Sie die Batterien aus
dem Produkt und lassen Sie das Produkt
überprüfen und ggf. reparieren, bevor
Sie dieses wieder in Betrieb nehmen.

- Die LEDs sind nicht austauschbar. Bei
defekten LEDs muss das Produkt entsorgt
werden.

IAN 453762_2307
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1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!
-	 Das Gehäuse darf unter keinen Umstän-

den geöffnet und das Produkt darf nicht 
manipuliert/verändert werden.

-	 Manipulationen/Veränderungen sind 
aus Zulassungsgründen (CE) untersagt.

-	 Das Produkt darf während der Nutzung 
nicht abgedeckt werden.

6.	 Sicherheitshinweise zu 
Batterien

1 WARNUNG!
Lebensgefahr!

Batterien dürfen nicht 
verschluckt werden! Es 
besteht Lebensgefahr! 

-	 Batterien können beim Verschlucken 
lebensgefährlich sein, daher muss das 
Produkt und die dazugehörigen Batteri-
en für Kleinkinder unzugänglich aufbe-
wahrt werden.

-	 Verschlucken kann zu Verätzungen, 
Weichteilperforationen und zum Tod 
führen. Innerhalb von 2 Stunden nach 
der Einnahme können schwere innere 
Verätzungen auftreten!

-	 Sollte eine Batterie verschluckt worden 
sein, suchen Sie bitte umgehend einen 
Arzt auf!

-	 Bewahren Sie Batterien außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf.

1 WARNUNG!
Brand- und Explosionsge-
fahr!

- Laden Sie nicht aufladbare Batteri-
en niemals wieder auf, schließen 
Sie sie nicht kurz und/oder öffnen 
Sie sie nicht. Überhitzung, Brand-
gefahr oder Platzen können die 
Folge sein. 

-	 Halten Sie das Produkt von Hitzequellen 
und direkter Sonneneinstrahlung fern, 
die Batterien können durch Überhitzung 
explodieren. Es besteht Verletzungsge-
fahr.

1 WARNUNG!
Verletzungsgefahr!

Handschuhe tragen!
Ausgelaufene Batterien nicht 
mit bloßen Händen berüh-

ren! Es besteht Verletzungsgefahr! 
-	 Ausgelaufene oder beschädigte Batteri-

en können bei Berührung mit der Haut 
Verätzungen verursachen. Berühren Sie 
ausgelaufene Batterien nicht mit bloßen 
Händen; tragen Sie deshalb in diesem 
Fall unbedingt geeignete Schutzhand-
schuhe! 

-	 Verwenden Sie nur Batterien des Typs  
LR44 (AG13) gleicher Hersteller.

-	 Setzen Sie Batterien Ihrer Polarität ent-
sprechend in das dafür vorgesehene 
Batteriefach ein.

-	 Verwenden Sie keine Kombinationen 
aus alten und neuen Batterien oder Ak-
kus.

-	 Lagern Sie Ihre Batterien trocken und 
kühl, nicht feucht.

-	 Werfen Sie Batterien auf keinen Fall ins 
Feuer.

-	 Schließen Sie Batterien nicht kurz. 
-	 Batterien verlieren auch bei der Lage-

rung einen Teil ihrer Energie. 
-	 Entnehmen Sie bei Nichtbenutzung des 

Produkts die Batterien. 
-	 Entladene Batterien müssen umgehend 

entfernt werden, um ein Auslaufen der 
Batterien und damit Schäden am Pro-
dukt zu vermeiden.

-	 Leere Batterien oder verbrauchte Akkus 
sind fachgerecht zu entsorgen. 

-	 Lagern Sie Batterien getrennt von entla-
denen Batterien, um Verwechslungen zu 
vermeiden.

-	 Lassen Sie Batterien nicht fallen und set-
zen Sie sie keinen starken mechanischen 
Stößen aus.

2 VORSICHT!
Überhitzungsgefahr!
Nicht in der Verpackung betreiben.

7.	 Inbetriebnahme
1.	 Entfernen Sie sämtliches Verpackungs-

material. 
2.	 Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden 

und unbeschädigt sind.
	 Falls dies nicht der Fall ist, melden Sie 

sich bei der angegebenen Serviceadres-
se.

Sicherungsstreifen der Batterien 
entfernen 
Die Batterien 2  sind im Auslieferungszu-
stand bereits eingelegt.
-	 Entnehmen Sie vor der ersten Inbetrieb-

nahme den Sicherungsstreifen 4  wie 
gezeigt aus dem Batteriefach 3 , siehe 
Abb. B.

Das Produkt 1  ist nun betriebsbereit.

Produkt aufstellen
Stellen Sie das Produkt 1  an einen geeig-
neten Platz.

HINWEIS!
-	 Der Untergrund sollte eben sein, so dass 

das Produkt nicht umfallen kann. Der 
Platz sollte ausreichend Freifläche um 
das Produkt aufweisen. 

-	 Legen Sie z. B. eine Schutzdecke unter 
das Produkt. Empfindliche Oberflächen 
könnten durch das Produkt zerkratzt 
werden.

Verwendung (Abb. E)
Ein-/Ausschalten des Produkts 
Zum Ein-/Ausschalten des Produkts schie-
ben Sie den EIN-/AUS-Schalter 7  am Bat-
teriefach 3  an der Unterseite des Produkts 
1  in die gewünschte Position: 
„ON“: Produkt AN
„OFF“: Produkt AUS

Batterien wechseln
Wenn das Licht der LED schwächer wird 
oder nicht mehr leuchtet, müssen die Batteri-
en ausgetauscht werden. 
Gehen Sie dazu wie folgt vor:
1.	 Schalten Sie das Produkt aus.
2.	 Lösen Sie die Sicherungsschraube 5  

am Batteriefach 3  mit einem passenden 
Kreuzschraubendreher, siehe Abb. C

.

HINWEIS!
Die Sicherungsschraube ist so verarbeitetet, 
dass sich diese nicht vom Batteriefachde-
ckel 6  lösen kann.

3.	 Entnehmen Sie den Batteriefachdeckel 
6  wie abgebildet aus dem Batteriefach 
3 .

4.	 Entfernen Sie die verbrauchten Batterien 
2  aus dem Batteriefach 3 , siehe Abb. 
D.

5.	 Legen Sie 3 neue Batterien des Typs LR44 
(AG13) der Polung entsprechend in das 
Batteriefach 3 .

6.	 Schließen Sie anschließend das Batte-
riefach 3  in umgekehrter Reihenfolge.    

8.	 Reinigungs- & Pflegehin-
weise

2 VORSICHT!
Verletzungsgefahr! 

Vor der Reinigung müssen 
Sie die Batterien aus dem 
Batteriefach nehmen. Es 

besteht die Gefahr eines Strom-
schlags!
-	 nur mit einem Pinsel oder Staubwedel 

reinigen
-	 keine scharfen Reinigungsmittel bzw. 

Chemikalien verwenden
-	 nicht ins Wasser tauchen
-	 kühl, trocken und vor UV-Licht geschützt 

lagern

9.	 Konformitätserklärung
Das Produkt entspricht hinsicht-
lich Übereinstimmung mit den 
grundlegenden Anforderungen 

und den anderen relevanten Vorschriften 
der europäischen Richtlinie für elektromag-
netische Verträglichkeit 2014/30/EU so-
wie der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU. Die 
vollständige Original-Konformitätserklä-
rung ist beim Importeur erhältlich.

10.	Entsorgung
Verpackung entsorgen

Die Verpackung und die An-
leitung bestehen aus umwelt-
freundlichen Materialien, die 
Sie über die örtlichen Recyc-
lingstellen entsorgen können.

Produkt entsorgen
Das Symbol der durchgestrichenen 
Mülltonne bedeutet, dass dieses Ge-
rät am Ende der Nutzungszeit nicht 
über den Haushaltsmüll entsorgt 

werden darf. Das Gerät ist bei eingerichte-
ten Sammelstellen, Wertstoffhöfen oder Ent-
sorgungsbetrieben abzugeben. Zudem sind 
Vertreiber von Elektro- und Elektronikgerä-
ten sowie Vertreiber von Lebensmitteln zur 
Rücknahme verpflichtet. LIDL bietet Ihnen 
Rückgabemöglichkeiten direkt in den Filia-
len und Märkten an. Rückgabe und Entsor-

gung sind für Sie kostenfrei.
Beim Kauf eines Neugerätes haben Sie das 
Recht, ein entsprechendes Altgerät unent-
geltlich zurückzugeben.
Zusätzlich haben Sie die Möglichkeit, unab-
hängig vom Kauf eines Neugerätes, unent-
geltlich (bis zu drei) Altgeräte abzugeben, 
die in keiner Abmessung größer als 25 cm 
sind.
Bitte entnehmen Sie vor der Rückgabe Bat-
terien oder Akkumulatoren, die nicht vom 
Altgerät umschlossen sind, sowie Lampen, 
die zerstörungsfrei entnommen werden 
können und führen diese einer separaten 
Sammlung zu.

Batterien/Akkus entsorgen
- Defekte oder gebrauchte Akkus 
müssen gemäß der Richtlinie 
2006/66/EG und ihren Ergänzun-

gen recycelt werden. 
-	 Batterien und Akkus dürfen nicht im 

Hausmüll entsorgt werden. Sie enthalten 
schädliche Schwermetalle. Kennzeich-
nung: Pb (= Blei), Hg (= Quecksilber), 
Cd (= Cadmium). Sie sind zur Rückgabe 
gebrauchter Batterien und Akkus gesetz-
lich verpflichtet. Sie können die Batterien 
nach Gebrauch entweder in unserer Ver-
kaufsstelle oder in unmittelbarer Nähe 
(z. B. im Handel oder in kommunalen 
Sammelstellen) unentgeltlich zurückge-
ben. Batterien und Akkus sind mit einer 
durchgekreuzten Mülltonne gekenn-
zeichnet.

11.	 Garantie
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde, 
Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Ga-
rantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mängeln 
dieses Produkts stehen Ihnen gegen den 
Verkäufer des Produkts gesetzliche Rech-
te zu. Diese gesetzlichen Rechte werden 
durch unsere im Folgenden dargestellte 
Garantie nicht eingeschränkt.
 
Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufda-
tum. Bitte bewahren Sie den Original-Kas-
senbon gut auf. Diese Unterlage wird als 
Nachweis für den Kauf benötigt.
Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kauf-
datum dieses Produkts ein Material- oder 
Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt 
von uns – nach unserer Wahl – für Sie kos-
tenlos repariert oder ersetzt. Diese Garan-
tieleistung setzt voraus, dass innerhalb der 
Drei-Jahres-Frist das defekte Produkt und 
der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und 
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der 
Mangel besteht und wann er aufgetreten 
ist.
Wenn der Defekt von unserer Garantie ge-
deckt ist, erhalten Sie das reparierte oder 
ein neues Produkt zurück. Mit Reparatur 
oder Austausch des Produkts beginnt kein 
neuer Garantiezeitraum.
Die mitgelieferten Batterien unterliegen 
ebenfalls einer Garantie von 3 Jahren. Das 
Mindeshaltbarkeitsdatum (MHD) beträgt 3 
Jahre ab Kaufdatum.
 
Garantiezeit und gesetzliche Män-
gelansprüche
Die Garantiezeit wird durch die Gewähr-
leistung nicht verlängert. Dies gilt auch 
für ersetzte und reparierte Teile. Eventuell 
schon beim Kauf vorhandene Schäden und 
Mängel müssen sofort nach dem Auspa-
cken gemeldet werden. Nach Ablauf der 
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind 
kostenpflichtig.
 
Garantieumfang
Das Produkt wurde nach strengen Qua-
litätsrichtlinien sorgfältig produziert und 
vor Anlieferung gewissenhaft geprüft. Die 
Garantieleistung gilt für Material- oder Fa-
brikationsfehler. Diese Garantie erstreckt 
sich nicht auf Produktteile, die normaler 
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als 
Verschleißteile angesehen werden können 
oder für Beschädigungen an zerbrechli-
chen Teilen, z. B. Schalter oder die aus 
Glas gefertigt sind. 
Diese Garantie verfällt, wenn das Produkt 
beschädigt, nicht sachgemäß benutzt oder 
gewartet wurde. Für eine sachgemäße 
Benutzung des Produkts sind alle in der 
Anleitung aufgeführten Anweisungen ge-
nau einzuhalten. Verwendungszwecke und 
Handlungen, von denen in der Anleitung 
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, 
sind unbedingt zu vermeiden.  
Das Produkt ist lediglich für den privaten 
und nicht für den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher und unsach-
gemäßer Behandlung, Gewaltanwendung 
und bei Eingriffen, die nicht von unserer 
autorisierten Service-Niederlassung vorge-
nommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anlie-
gens zu gewährleisten, folgen Sie bitte den 
folgenden Hinweisen: 
-	 Bitte halten Sie für alle Anfragen den 

Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN) 453762_2307 als Nachweis für 
den Kauf bereit.

-	 Die Artikelnummer entnehmen Sie bit-
te dem Typenschild am Produkt, einer 
Gravur am Produkt, dem Titelblatt Ihrer 
Anleitung oder dem Aufkleber auf der 
Rück- oder Unterseite des Produkts.

-	 Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie zu-
nächst die nachfolgend benannte Servi-
ceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

-	 Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbe-
legs (Kassenbon) und der Angabe, wor-
in der Mangel besteht und wann er auf-
getreten ist, für Sie portofrei an die Ihnen 
mitgeteilte Serviceadresse übersenden.

 
Auf www.lidl-service.com können Sie dieses 
und viele weitere Handbücher, Produktvide-
os und Installationssoftware herunterladen.
 

Mit diesem QR-Code gelan-
gen Sie direkt auf die Lidl-
Service-Seite (www.lidl-ser-
vice.com) und können mittels 
der Eingabe der Artikelnum-
mer (IAN) 453762_2307 
Ihre Anleitung öffnen.

INVERKEHRBRINGER / 
DISTRIBUTEUR / 
DISTRIBUTORE:
TRADIX GmbH & Co. KG
Schwanheimer Str. 132
DE-64625 Bensheim/GERMANY

SERVICEADRESSE / 
ADRESSE DU SERVICE / 
INDIRIZZO SERVIZIO 
ASSISTENZA:
TRADIX SERVICE-CENTER
c/o Teknihall Elektronik GmbH
Alfred-Nobel-Str. 1 
DE-63128 Dietzenbach/GERMANY
 
Hotline: 00800 30012001 
(kostenfrei, Mobilfunk abweichend / 
gratuit, différent pour la téléphonie mo-
bile / gratuito, da cellulare altra tariffa)

E-Mail: tradix-de@teknihall.com
E-Mail: tradix-at@teknihall.com
E-Mail: tradix-ch@teknihall.com

Stand der Informationen · Version des 
informations · Versione delle informa-
zioni:
10/2023
Tradix Art.-Nr.: 453762-23-A, -B, -C, -D

IAN 453762_2307


